
Месье, уже 
падают перья~

О гоя, ш  язлезьш
лебедя тля бзлышяя

/ ]  ВАДЦАТЬ ЛЕТ назад это бы- 
*о  сенсацией: мужчины- 

танцовщики встали на пуанты и 
начали исполнять традиционно- 
женские балетные партии! С тех 
пор, правда, идею успели расти­
ражировать; недавно и у нас в 
Петербурге возникли два новых 
мужских танцевальных коллекти­
ва, руководимых Валерием Ми­
хайловским и Валерием Серге­
евым. От того, однако, желание 
увидеть сам «первоисточник» — 
американскую труппу «Трокаде- 
ро де М онте-Кайла— не угас­
ло, а, напротив, лишь возросло. 
И вот 15 ее нынешних участни­
ков при содействии артистиче­
ского агентства «Ардани» от­
правились в гастроли по городам 
России и Литвы. На днях состоя­
лось их выступление в Москве 
на сцене театра имени Пушкина.

Кредо труппы , к а к  его сфор- 
мулировал на пресс-конф ерек- 

ин солист <Трокадеро...» Тори 
обрин,— это развлечение без 

пошлости. Артисты не стремят­
ся удивить нас универсально­
стью своей техн ики  или новы­
ми, небывалыми хореографиче­
скими композициями. С екрет их 
успеха в другом — в тонком  
юморе, безошибочном ощ ущ е­
нии пародийного ж ан ра , отсут­
ствии какой  бы то ни было пре­
тенциозности, покоряющей
внутренней раскованности.

Второй акт «Лебединого озе­
ра» в интерпретации американ­
цев напоминал великолепный «ка­
пустник», где участники с бли­
стательным артистизмом на свой 
лад рассказывают давно извест­
ную нам романтическую исто­
рию о заколдованных девушках- 
птицах. Сколько очаровательной 
иронии было в знаменитом «Тан­
це маленьких лебедей» (в дан­
ном случае, конечно, далеко не 
маленьких’ ) ,  превращенном в 
бравурный канкан на пуантах; в 
напыщенно -  многозначительных 
проходах по сцене Принца (Адам 
Баум) и его наперсника Бенно 
(Уильям Ванилла); в красноречи­
вой мимике и грубоватой, чисто 
мужской размашистости движе­

ний великанши — Одетты (Ната­
ша Нотгуденофф — многие име­
на исполнителаі, как нетрудно 
догадаться, суть забавно «руси­
фицированные» и «феминизиро­
ванные» псевдонимы)... Ну а ис­
полнитель партии коварного Рот- 
барта Ален Денис (псевдоним- 
Карина Грудь) предстал и как 
весьма конкурентоспособный 
«Умирающий лебедь», покорив 
редкой пластической вырази­
тельностью рук, феноменальной 
гибкостью корпуса, красотой хо­
реографического рисунка. В его 
танце тоже пародировались пре­
увеличенные «страдания» балет­
ных примадонн, однако сквозь 
завесу иронии (и в этом, пожа­
луй, главная прелесть номера) 
проступали котки подлинной пе­
чали. Почему-то вдруг вспомнил­
ся припев меланхолического ро­
манса «Мадам, уже падают 
листья». Тем более что в такт 
движениям исполнителя с его 
пачки действительно все время 
что-то слетало: нет, не листья, 
конечно, а бутафорские перья, 
словно снегом, обильно устлав­
шие под конец миниатюры весь 
пол сцены™

Пленительный сплав юмора и 
едва заметной грусти, броских 
комических эффектов и трога­
тельной серьезности царил в 
оригинальной версии хрестома­
тийного «Па-де-катра» на музы­
ку Цезаря Пуни в постановке 
Трутти Гаспаринетти, в одноакт­
ных балетах «Я хочу танцевать 
с тобой в кафе соблазнов» на 
музыку Карлоса Гарделя в хо­
реографии Роя Фиалкова и «В 
поисках барокко» на музыку Ба­
ха (хореография Питера Анатоса 
по мотивам Джорджа Баланчи­
на). А в классическом «Па-де- 
де» из «Корсара» мы увидели 
изящный шарж на выступления 
наших (весьма, кстати, популяр­
ных в Америке) «звезд» — Нины 
Ананиашвили и Андриса Лиепы...

Узнаваний в тот вечер вообще 
было немало, хотя по большей 
части американские танцовщики 
вряд ли имели в виду в своих 
пародиях конкретных артистов. 
Пародировались сами штампы, 
распространенные на балетных 
сценах мира. Пародировались ве­
село, изобретательно, беззлобно, 
заставляя нас смеяться и возвра­
щая в мир наивной детской 
игры...

Екатерина БЕЛОВА.


